
I N F O R M A C I J A 

o potpisivanju Memoranduma o razumijevanju broj V između Ministra odbrane 
Kraljevine Belgije, Sekretarijata za nacionalnu odbranu Kanade, Ministarstva 
odbrane Danske, Ministra odbrane Republike Francuske, Ministra odbrane 
Federalne Republike Njemačke, Ministarstva odbrane Republike Grčke, 
Ministarstva vanjskih poslova Islanda, Ministra odbrane Republike Italije, 
Ministra odbrane Velikog Vojvodstva Luksemburg, Ministra odbrane Kraljevine 
Nizozemske, Ministarstva odbrane Kraljevine Norveške, Ministarstva odbrane 
Republike Portugalije, Ministra odbrane Kraljevine Španije, Ministarstva 
nacionalne odbrane Republike Turske, Državnog sekretara za odbranu 
Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske, Ministarstva nacionalne 
odbrane Republike Poljske, Ministarstva odbrane Republike Estonije, 
Ministarstva odbrane Republike Letonije, Ministarstva odbrane Republike 
Litvanije, Ministarstva odbrane Republike Češke, Ministarstva odbrane 
Republike Slovačke, Ministarstva odbrane Republike  Mađarske, Ministarstva 
odbrane Republike Rumunije, Ministra odbrane Republike Bugarske, 
Ministarstva odbrane Republike Slovenije, Ministarstva odbrane Republike 
Hrvatske, Ministarstva odbrane Republike Albanije, Ministarstva odbrane Crne 
Gore, Ministarstva odbrane Republike Sjeverne Makedonije, Ministarstva 
odbrane Vlade Australije, Ministarstva odbrane Vlade Novog Zelanda, 
Ministarstva odbrane Republike Švajcarske, Ministarstva odbrane Republike 
Austrije, Ministarstva odbrane Republike Finske, Ministarstva odbrane 
Kraljevine Švedske, Ministarstva odbrane Vlade Izraela, Ministarstva odbrane 
Vlade Japana, Ministarstva odbrane Republike Južne Koreje i Sekretarijata za 
odbranu Sjedinjenih Američkih Država u vezi sa NAVSTAR globalnim sistemom 
za pozicioniranje 

NAVSTAR globalni sistem za pozicioniranje (GPS) razvio je Sekretarijat za odbranu 
Sjedinjenih Američkih Država (u daljem tekstu: SAD), i pruža podatke o navigaciji 
vojnim i civilnim korisnicima širom svijeta. Globalni radio-navigacijski sistem pruža 
zaštićenu uslugu pozicioniranja (PPS) i standardnu uslugu za pozicioniranje (SPS). 
PPS omogućava najviši stepen na globalnom nivou: preciznosti, ekskluzivnosti i zaštite 
od ometanja.  Pristup PPS se kontroliše kroz kriptografiju, dok je SPS otvorena usluga, 
koja pruža niži nivo preciznosti i sposobnosti, i dostupna je svim korisnicima.  

U cilju podrške zajedničkim interesima nacionalne odbrane država van SAD, a kako bi 
organi nacionalne odbrane bili korisnici ovog sistema u skladu sa američkim zakonima 
i propisima, i podložno odredbama Memoranduma, sačinjen je Memorandum o 
razumijevanju broj V u vezi sa zaštićenom uslugom pozicioniranja NAVSTAR 
globalnog sistema za pozicioniranje (u daljem tekstu: MoR GPS PPS V). GPS PPS 
MoR V se potpisuje između Sekretarijata za odbranu SAD (US DoD), 32 NATO 
saveznice i jednog dijela partnerskih država, i to: Australije, Novog Zelanda, 
Švajcarske, Austrije, Izraela, Japana i Južne Koreje. Sastavni dio Memoranduma je i 
Aneks A, koji se ne potpisuje ovom prilikom, a koji će biti naknadno razmatran od 
strane potpisnica Memoranduma, prema potrebi.  

Memorandumom se omogućava potpisnicama da dobiju U.S. DoD kriptovane GPS 
signale potrebne za postizanje interoperabilnosti sa US DoD operacijama. MoR GPS 
PPS V predstavlja odobrenje SAD za strane potpisnice, koje nisu iz SAD, da 



potpisivanjem MoR GPS PPS V steknu mogućnost da nabave i koriste NAVSTAR GPS 
PPS korisničku opremu i bezbjednosne uređaje u skladu sa odgovorajućim američkim 
propisima, procedurama, kao i odredbama ovog memoranduma.  



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING 

AMONG 

THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE KINGDOM OF BELGIUM 

THE CANADIAN DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE 

THE DANISH MINISTRY OF DEFENCE 

THE MINISTER FOR THE ARMED FORCES OF THE FRENCH REPUBLIC 

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY 

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE HELLENIC REPUBLIC 

THE MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS OF ICELAND 

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC

THE MINISTER OF DEFENCE OF THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG 

THE MINISTER OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS 

THE ROYAL NORWEGIAN MINISTRY OF DEFENCE 

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF PORTUGAL 

THE MINISTER OF DEFENCE OF THE KINGDOM OF SPAIN  

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF TÜRKIYE 

THE SECRETARY OF STATE FOR DEFENCE OF THE UNITED KINGDOM OF 

GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

THE MINISTRY OF DEFENSE FOR THE REPUBLIC OF POLAND 

THE MINISTRY OF DEFENSE FOR THE REPUBLIC OF ESTONIA 

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF LATVIA 

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF THE REPUBLIC OF 

LITHUANIA 

THE MINISTRY OF DEFENSE FOR THE CZECH REPUBLIC  

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE SLOVAK REPUBLIC 

THE MINISTRY OF DEFENSE FOR THE REPUBLIC OF HUNGARY 

THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENSE OF ROMANIA 

THE MINISTRY OF DEFENSE FOR THE REPUBLIC OF BULGARIA 

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE REPUBLIC OF SLOVENIA 
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THE MINISTRY OF DEFENSE FOR THE REPUBLIC OF CROATIA 

THE MINISTRY OF DEFENSE FOR THE REPUBLIC OF ALBANIA 

THE MINISTRY OF DEFENCE OF MONTENEGRO 

THE MINISTRY OF DEFENSE FOR THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA 

THE DEPARTMENT OF DEFENCE OF AUSTRALIA 

THE NEW ZEALAND DEFENCE FORCE

THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE SWISS CONFEDERATION 

THE MINISTRY OF DEFENSE OF THE REPUBLIC OF AUSTRIA 

THE MINISTRY OF DEFENSE OF THE REPUBLIC OF FINLAND 

THE SWEDISH ARMED FORCES 

THE MINISTRY OF DEFENSE OF THE GOVERNMENT OF ISRAEL 

THE MINISTRY OF DEFENSE OF THE GOVERNMENT OF JAPAN 

THE MINISTRY OF DEFENSE OF THE REPUBLIC OF SOUTH KOREA 

AND 

THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA 

CONCERNING 

THE NAVSTAR GLOBAL POSITIONING SYSTEM V 

(Short title:  GPS PPS MOU V) 
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SECTION I  
INTRODUCTION 

1.1.  The Department of Defense of the United States of America (U.S. DoD) has deployed the 
Navstar Global Positioning System (GPS). The GPS provides two levels of accuracy through a 
Protected Positioning Service (PPS) and a Standard Positioning Service (SPS). PPS provides the 
greatest degree of global accuracy, exclusivity, and protection from disruption. Access to PPS is 
controlled through the use of cryptography. SPS is an open service, which provides a lesser 
degree of accuracy and capability.  SPS is available to all users.  

Therefore the following

The Minister of National Defence of the Kingdom of Belgium, 
The Canadian Department of National Defence, 
The Danish Ministry of Defence, 
The Minister for the Armed Forces of the French Republic, 
The Ministry of Defence of the Federal Republic of Germany,     
The Ministry of National Defence of the Hellenic Republic, 
The Ministry for Foreign Affairs of Iceland, 
The Ministry of Defence of the Italian Republic, 
The Minister of Defence of the Grand Duchy of Luxembourg,        
The Minister of Defence of the Kingdom of the Netherlands, 
The Royal Norwegian Ministry of Defence, 
The Ministry of National Defence of the Republic of Portugal, 
The Minister of Defence of the Kingdom of Spain, 
The Ministry of National Defence of the Republic of Türkiye, 

The Secretary of State for Defence of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, 

The Ministry of Defense for the Republic of Poland, 

The Ministry of Defense for the Republic of Estonia, 

The Ministry of Defence of the Republic of Latvia, 

The Ministry of National Defence of the Republic of Lithuania, 

The Ministry of Defense for the Czech Republic, 



The Ministry of Defence of the Slovak Republic, 

The Ministry of Defense for the Republic of Hungary, 

The Ministry of National Defense of Romania, 

The Ministry of Defense for the Republic of Bulgaria, 

The Ministry of Defence of the Republic of Slovenia, 

The Ministry of Defense for the Republic of Croatia, 

The Ministry of Defense for the Republic of Albania, 

The Ministry of Defence of Montenegro,  

The Ministry of Defense for the Republic of North Macedonia,  

The Department of Defence of Australia, 

The New Zealand Defence Force,   

The Ministry of Defence of the Swiss Confederation, 

The Ministry of Defence of the Republic of Austria, 

The Ministry of Defence of the Republic of Finland, 

The Swedish Armed Forces, 

The Ministry of Defense of the Government of Israel, 

The Ministry of Defense of the Government of Japan, 

The Ministry of Defense of the Government of South Korea, and 

The Department of Defense of the United States of America, 

hereinafter referred to individually as a “Participant” and collectively as "the Participants” have 
entered into this Global Positioning System Protected Positioning Service Memorandum Of 
Understanding Number V (MOU) in support of mutual national defense interests. This MOU 
constitutes the U.S. DoD's intent to authorize Military Agencies of the non-U.S. Participants to 
acquire and use GPS PPS User Equipment (UE) pursuant to U.S. law and regulations, and 
subject to the provisions of this MOU. 

1.2.  The Participants intend to conduct all activities under this MOU consistent with their 
respective national laws and regulations, subject to the availability of authorized funds. 
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1.3.  The Participants may establish Working Groups using the format specified at Annex A 
(Format for Terms of Reference), or use existing Working Groups, to facilitate sharing of 
information related to this MOU.  

SECTION II 
DEFINITIONS AND ABBREVIATIONS 

The Participants intend the following definitions and abbreviations apply to this MOU: 

2.1.  Authorized user:  A Participant that has concluded the necessary security arrangements to 
obtain Protected Positioning Service (PPS) Communications Security (COMSEC).  

2.2.  COMSEC devices:  Equipment that delivers PPS COMSEC into PPS User Equipment 
(UE). 

2.3.  Encrypted Global Positioning System (GPS) bit stream: The binary bit stream description 
of encrypted GPS signals.  

2.4.  Encrypted GPS signals:  The GPS waveform encrypted by Y-code or M-code. 

2.5.  GPS Operations Center (GPSOC):  An operations center under the U.S. Space Force Space 
Operations Command (SPOC). 

2.6. GPS service:  A positioning and timing capability provided by signals transmitted by GPS 
satellites.  UE receive the GPS waveform and formulate positioning and timing solutions.  GPS 
provides the Standard Positioning Service (SPS) and the PPS. 

2.7.  GPS waveform:  The signals emanating from GPS satellites. 

2.8.  M-code:  An encryption code sequence for the PPS. 

2.9. Military Agency:  Government bodies organized under and responsible to the applicable 
ministry or department of defense of a Participant. For the purposes of this MOU, Military 
Agencies in Iceland include the Coast Guard and Civil Aviation Authority.  

2.10.  Participants:  Signatories to this MOU.  

2.11.  PPS COMSEC:  The encryption keys necessary for PPS UE to operate in PPS mode.  

2.12.  PPS interface information:   The physical and electrical connection details necessary to 
integrate security devices into PPS UE. 

2.13.  PPS mode:  A mode of operation of PPS UE where the PPS UE is processing the PPS.  
This mode requires PPS COMSEC.  
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2.14.  PPS Performance Standard:  A standard, produced and published by the U.S. DoD, that 
identifies the attributes of the PPS. 

2.15.  PPS UE:  Equipment that uses the PPS.  This equipment contains, or is designed to 
contain, security devices. 

2.16.  Protected Positioning Service (PPS):  A GPS service provided via encrypted GPS signals. 

2.17.  Security Devices: Chips or modules in which encrypted GPS signals or encrypted GPS bit 
streams are provided as input and unencrypted GPS signals or unencrypted GPS bit streams are 
provided in the output.  Security devices are designed to be integrated into PPS UE. 

2.18.  Standard Positioning Service (SPS):  A GPS service provided via unencrypted signals. 

2.19.  User Equipment (UE): Equipment that uses a GPS service. 

2.20.  Y-code:  An encryption code sequence for PPS.  

SECTION III 
GENERAL PROVISIONS 

3.1.  The U.S. DoD intends to: 

(a) Provide access to and use of the PPS at the same level as the U.S. DoD, to the extent
technically feasible,

(b) Make available to the other Participants, via the GPS Operations Center (GPSOC), in
accordance with Section 3.3.(a):

(i) information on characteristics affecting accuracy of position, velocity, and
time derived from the PPS;

(ii) maintenance schedules or warnings, launch dates, and orbit adjustment plans.

(c) Provide PPS interface information to enable the other Participants to design and
manufacture PPS UE.

(d) Provide security devices through Foreign Military Sales (FMS) channels to enable the
other Participants to develop PPS UE or build their own GPS UE.

(e) Participate, as necessary, with the other Participants in Working Groups established
under Section 1.3.

(f) Provide a technical point of contact at the U.S. Space Force Space Systems Command
(SSC) that can assist the other Participants in obtaining technical standards related to the
PPS and PPS interface information.
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3.2.  All Participants intend to: 

(a) Actively pursue, consistent with their respective national laws and regulations, the
authorization of PPS as an acceptable navigation medium for those Participants that
employ GPS for maritime navigation or to satisfy their airborne navigation and approach
and landing requirements in lieu of other navigation aids.

(b) Continue to encourage national leadership support regarding employment of PPS for
use by their Military Agencies.

(c) Designate a technical point of contact for science and technology, research and
development, and other technical developments for GPS.

3.3.  Each non-U.S. Participant intends to: 

(a) Nominate a point of contact from its respective Military Agency to receive
information per 3.1.(b) of this Section.  This capability should operate around-the-clock
and maintain a continuous interface with the GPSOC.

(b) Nominate a point of contact from its respective Military Agency that serves as the
main technical point of contact for issues related to 3.1.(f) of this Section.

(c) Permit the PPS to be used only by its own Military Agencies, and not transferred or
used by non-Participants without express written consent of the U.S. DoD, pursuant to
U.S. law and regulations.   Requests for PPS access by an other-than-Military Agency of
a Participant should be submitted through the Participant’s Military Agency to the U.S.
DoD Chief Information Officer (CIO) for consideration on a case-by-case basis.

3.4.  Subject to Section 3.7. of this Section, and U.S. export control laws and policies, non-U.S. 
Participants may purchase U.S. DoD PPS UE under Direct Commercial Sales procedures, 
provided the PPS security devices are procured via FMS.  

3.5.  This MOU does not provide for the transfer of PPS COMSEC or COMSEC devices. 

3.6.  Non-U.S. Participants may develop, produce, and market PPS UE of their own design to 
other Participants. 

3.7.  The Participants intend that the transfer of U.S. defense articles and services pursuant to 
this MOU be accomplished in accordance with the provisions of the Arms Export Control Act 
(AECA), as amended, and any other applicable U.S. laws, regulations, policies, and procedures. 
Furthermore, the Participants intend for U.S.-origin defense articles and defense services be 
transferred via FMS Letters of Offer and Acceptance (LOAs).  In the event of any 
inconsistencies between this MOU and any implementing LOA, the provisions of the LOA 
should prevail.  
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3.8.  The Participants intend to decrypt the encrypted portion of the PPS signals within a security 
device. 

3.9.  Any issues or concerns among any of the Participants of a technical, operational, or policy 
nature regarding GPS under this MOU should be addressed in separate Working Groups 
consistent with paragraph 1.3. of this MOU. 

SECTION IV 

SECURITY 

4.1.  The Participants intend to store, handle, transmit, and safeguard all Classified Information 
provided or generated pursuant to this MOU in accordance with applicable international 
agreements between or among the providing and receiving Participants or their governments.  To 
the extent those do not apply, then the Participants intend to store, handle, transmit, and safeguard 
all Classified Information provided or generated pursuant to this MOU in accordance with 
paragraphs 4.2. through 4.8. of this Section.  

4.2.  Classified Information should be transferred only through official government-to-
government channels or through channels approved by the Designated Security Authorities 
(DSAs) of the Participants.  Such Classified Information should bear the level of classification 
and denote the country of origin, the conditions of release, and the fact that the Classified 
Information relates to this MOU. 

4.3.  Each Participant should take all lawful steps available to it to ensure that Classified 
Information provided or generated pursuant to this MOU is protected from further disclosure, 
except as provided by paragraph 4.8. below, unless the other Participants consent to such 
disclosure. Accordingly, each Participant intends that: 

(a) A recipient Participant does not release the Classified Information to a Third Party
without the prior written consent of the originating Participant;

(b) Such Classified Information is not used for purposes other than those provided for in
this MOU; and

(c) The recipient Participant complies with any distribution and access restrictions noted
on the Classified Information

4.4.  Each Participant intend to investigate all cases in which it is known or when there are grounds 
for suspecting that Classified Information provided or generated pursuant to this MOU has been 
lost or disclosed to unauthorized persons.  Each Participant also intends to promptly and fully 



inform the other Participants of the details of any such occurrence, of the final results of the 
investigation, and of the corrective action taken to preclude recurrence. 

4.5. The Participants intend that the DSA of a Participant that awards a classified contract assumes 
responsibility for administering, within its territory, security measures for the protection of the 
Classified Information, in accordance with its laws and regulations.  Prior to the release to a 
contractor, prospective contractor, or subcontractor of any Classified Information received or 
generated under this MOU, the DSAs or their designees intend to: 

(a) Ensure that such contractor, prospective contractor, or subcontractor (and its facilities)
has the capability to protect the Classified Information adequately;

(b) Grant an appropriate security clearance to the facilities;

(c) Grant an appropriate security clearance for all personnel with duties that require access
to Classified Information;

(d) Ensure that all persons having access to the Classified Information are informed of
their obligations to protect the Classified Information in accordance with national security
laws and regulations and the conditions of this MOU;

(e) Carry out security inspections of the cleared facilities, as appropriate, to ensure that the
Classified Information is properly protected; and

(f) Ensure that access to the Classified Information is limited to those persons who have a
need-to-know for purposes of this MOU.

4.6.  For any facility wherein Classified Information is to be used, the responsible Participant or 
contractor intends to approve the appointment of a person or persons to effectively execute the 
responsibilities for safeguarding the Information pertaining to this MOU at such facility.  These 
officials should be responsible for limiting access to Classified Information involved in this MOU 
to those persons who have been properly approved for access and have a need-to-know. 

4.7.  Each Participant intends that access to the Classified Information received or generated 
pursuant to this MOU should be limited to those persons who possess requisite security clearances 
and have a specific need for access to the Classified Information in order to participate in this 
MOU. 

4.8.   Information provided or generated pursuant to this MOU may be classified as high as 
SECRET.  The existence and contents of this MOU are UNCLASSIFIED.  

4.9.  The COMSEC authorities of the Participants should  arrange all aspects related to PPS 
COMSEC and COMSEC devices. 
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SECTION V 
VISITS TO ESTABLISHMENTS 

5.1.  Each Participant may permit visits to its Government establishments, agencies and 
laboratories, and contractor industrial facilities by employees of the other Participant or by 
employees of the other Participant's contractors, provided that the visit is authorized by both 
Participants and the employees have any necessary and appropriate security clearances and 
need-to-know. 

5.2.  All visiting personnel should be required to comply with security regulations of the hosting 
Participant.  Any Information disclosed or made available to visitors should be treated as if 
supplied to the Participant sponsoring the visiting personnel, and subject to the provisions of 
this MOU. 

5.3. Requests for visits by personnel of one Participant to a facility of the other Participant 
should be coordinated through official channels and should conform to the established visit 
procedures of the hosting Participant.  Requests for visits should bear the name of this MOU. 

5.4.  Lists of personnel of each Participant required to visit, on a continuing basis, facilities of 
the other Participant should be submitted through official channels in accordance with recurring 
international visit procedures. 

SECTION VI 
CLAIMS AND LIABILITIES 

6.1.  Claims arising out of, or in connection with, this MOU between or among any 
Participant or its personnel should be dealt with in accordance with the terms of any applicable 
bilateral or multilateral agreements to which the Participants, or their Governments, are a 
party.  Claims to which the provisions of any such agreements do not apply and all other claims, 
including claims by third parties, against a Participant should be presented to the responsible 
Participant and handled in accordance with its applicable laws and regulations. 

SECTION VII 

GENERAL PROVISIONS 

7.1.  The U.S. DoD intends to supply encrypted GPS signals to the other Participants free of 
charge. 
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7.2.  Each Participant intends to bear its own costs associated with all of its activities under this 
MOU. 

7.3.  The Participants intend to ensure that no readily identified duties, national taxes or similar 
charges, and no quantitative or qualitative restrictions on exports be imposed in connection with 
this MOU, other than in accordance with national laws. 

7.4.  If such duties, taxes, or similar charges are imposed by a Participant’s government or 
international organization to which a Participant or its government belong, then such duties, 
taxes, or similar charges should be borne by the Participant whose government or international 
organization is imposing them. 

7.5.   The Participants understand that this MOU is not a legally binding commitment under 
international law.   

SECTION VIII 

ISSUE RESOLUTION 

8.1. Any issues regarding the interpretation or application of this MOU should be resolved only 
by consultation among the Participants and not be referred to any national or international 
tribunal or to any Third Party for settlement. 

SECTION IX 
CONTROLLED UNCLASSIFIED INFORMATION 

9.1. Except as otherwise provided in this MOU or as authorized in writing by the originating 
Participant, Controlled Unclassified Information provided or generated pursuant to this MOU 
should be controlled as follows: 

9.1.1.  Such Information should be used only for the purposes authorized for use under 
this MOU. 

9.1.2.  Access to such Information should be limited to personnel whose access is 
necessary for the permitted use under subparagraph 9.1.1. of this section. 

9.1.3.  Each Participant should take all lawful steps available to it, including national 
classification, to keep such Information free from further disclosure (including requests under 
any legislative provisions), except as provided in subparagraph 9.1.2. of this Section, unless the 
originating Participant consents to such disclosure.  In the event of unauthorized disclosure, or if 



it becomes probable that the Information may have to be further disclosed under any legislative 
provision, immediate notification will be given to the originating Participant. 

9.2. To assist in providing the appropriate controls, the originating Participant will ensure that 
Controlled Unclassified Information is appropriately marked to ensure its “in confidence” 
nature.  The Participants’ export-controlled Information will be marked in accordance with the 
applicable Participant’s export control markings as documented in the security Classification 
Guide.   

9.3. Controlled Unclassified Information provided or generated pursuant to this MOU will be 
handled in a manner that ensures control as provided for in paragraph 9.1. of this Section. 

9.4. Prior to authorizing the release of Controlled Unclassified Information to contractors, the 
Participants will ensure the contractors are legally bound to control such Information in 
accordance with the provisions of this Section. 

SECTION X 

OPERATIVE DATE, DURATION, MODIFICATION, WITHDRAWAL, AND 
DISCONTINUATION 

10.1.  This MOU becomes operative upon the later of the date of signature by the  U.S. DoD and 
one other Participant. Thereafter, the MOU becomes operative for other non-U.S. Participants on 
the date of each non-U.S. Participant’s signature. The MOU remains operative for 20 years, and 
may be extended by written modification of this MOU of all the Participants. 

10.2.  This MOU may be modified at any time by written understanding of all the Participants. 

10.3.  This MOU may be discontinued at any time by written understanding of all the 
Participants. 

10.4.  Any non-U.S. DoD  Participant wishing to withdraw from this MOU must give 90 days’ 
written notice to the other Participants. The Participants intend to consult on a withdrawal 
request at a meeting of all Participants to be called before expiry of the 90-day period. This 
MOU discontinues upon the U.S. DoD withdrawal therefrom, subject to prior consultation 
among the Participants. 

10.5.  The withdrawing Participant intends to continue participation under this MOU until the 
expiration of the notification period or the unanimous acceptance of the withdrawal request by 
the other Participants, whichever is the earlier, and the withdrawing Participant intends to 
receive information and other product benefits accruing to such date. 
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10.6.  The responsibilities of the Participants regarding security continue to apply to any 
Participant who withdraws from this MOU and to all Participants after expiration or 
discontinuation of this MOU. 

10.7.  LOAs associated with GPS may be modified or discontinued in accordance with the 
terms of such LOAs. 
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GLOBAL POSITIONING SYSTEM PROTECTED POSITIONING SERVICE 
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING NUMBER V 

FOR THE MINISTER OF NATIONAL DEFENCE OF THE 
KINGDOM OF BELGIUM 

Signature 

Name 

Title 

Date 

Location 
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GLOBAL POSITIONING SYSTEM PROTECTED POSITIONING SERVICE 
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING NUMBER V 

FOR THE CANADIAN DEPARTMENT OF NATIONAL DEFENCE 

Signature 

Name 

Title 

Date 

Location 
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GLOBAL POSITIONING SYSTEM PROTECTED POSITIONING SERVICE 
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING NUMBER V 

FOR THE DANISH MINISTRY OF DEFENCE 

Signature 

Name 

Title 

Date 

Location 
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FOR THE MINISTER FOR THE ARMED FORCES OF THE FRENCH REPUBLIC 

Signature 

Name 

Title 

Date 

Location 

GLOBAL POSITIONING SYSTEM PROTECTED POSITIONING SERVICE 
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING NUMBER V 
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GLOBAL POSITIONING SYSTEM PROTECTED POSITIONING SERVICE 
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING NUMBER V 

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE 
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY 

Signature 

Name 

Title 

Date 

Location 
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GLOBAL POSITIONING SYSTEM PROTECTED POSITIONING SERVICE 
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING NUMBER V 

FOR THE MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE OF 
THE HELLENIC REPUBLIC 

Signature 

Name 

Title 

Date 

Location 
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GLOBAL POSITIONING SYSTEM PROTECTED POSITIONING SERVICE 
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING NUMBER V 

 

 

FOR THE MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS OF ICELAND 

 

 

 

Signature 

 

 

Name 

 

 

Title 

 

 

Date 

 

 

Location 

 

  



UNCLASSIFIED 

GLOBAL POSITIONING SYSTEM PROTECTED POSITIONING SERVICE 
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING NUMBER V 

FOR THE MINISTRY OF DEFENCE OF THE ITALIAN REPUBLIC 
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ODJELJAK 1 

UVOD 
 

1.1. Sekretarijat za odbranu Sjedinjenih Američkih Država (US DoD)  je uspostavio 
Navstar Globalni Sistem za Pozicioniranje (GPS). GPS pruža dva nivoa preciznosti 
putem Zaštićene Usluge Pozicioniranja (PPS) i Standardne Usluge Pozicioniranja 
(SPS). PPS omogućava najviši nivo globalne preciznosti, ekskluzivnosti i zaštite od 
ometanja. Pristup PPS-u se kontroliše korišćenjem kriptografije. SPS je otvorena 
usluga koja pruža niži nivo preciznosti i funkcionalnosti. SPS je dostupn svim 
korisnicima. 
 
1.2. Stoga su: 
 
• Ministar nacionalne odbrane Kraljevine Belgije, 
• Sekretarijat za nacionalnu odbranu Kanade, 
• Ministarstvo odbrane Danske, 
• Ministar oružanih snaga Republike Francuske, 
• Ministarstvo odbrane Savezne Republike Njemačke, 
• Ministarstvo nacionalne odbrane Republike Grčke, 
• Ministarstvo vanjskih poslova Islanda, 
• Ministarstvo odbrane Republike Italije, 
• Ministar odbrane Velikog Vojvodstva Luksemburga, 
• Ministar odbrane Kraljevine Nizozemske, 
• Ministarstvo odbrane Kraljevine Norveške, 
• Ministarstvo nacionalne odbrane Republike Portugalije, 
• Ministar odbrane Kraljevine Španije, 
• Ministarstvo nacionalne odbrane Republike Turske, 
• Sekretar za odbranu Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske, 
• Ministarstvo odbrane Republike Poljske, 
• Ministarstvo odbrane Republike Estonije, 
• Ministarstvo odbrane Republike Letonije, 
• Ministarstvo nacionalne odbrane Republike Litvanije, 
• Ministarstvo odbrane Republike Češke, 
• Ministarstvo odbrane Republike Slovačke, 
• Ministarstvo odbrane Republike Mađarske, 
• Ministarstvo nacionalne odbrane Rumunije, 
• Ministarstvo odbrane Republike Bugarske, 
• Ministarstvo odbrane Republike Slovenije, 
• Ministarstvo odbrane Republike Hrvatske, 
• Ministarstvo odbrane Republike Albanije, 
• Ministarstvo odbrane Crne Gore, 
• Ministarstvo odbrane Republike Sjeverne Makedonije, 
• Ministarstvo odbrane Australije, 
• Oružane snage Novog Zelanda, 
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• Ministarstvo odbrane Konfederacije Švajcarske, 
• Ministarstvo odbrane Republike Austrije, 
• Ministarstvo odbrane Republike Finske, 
• Oružane snage Švedske, 
• Ministarstvo odbrane Vlade Izraela, 
• Ministarstvo odbrane Vlade Japana, 
• Ministarstvo odbrane Republike Južne Koreje, 
• Sekretarijat za odbranu Sjedinjenih Američkih Država, 
 
u daljem tekstu pojedinačno „Učesnik“ i zajedno „Učesnici“, ušli u ovaj Memorandum 
o razumijevanju po pitanju zaštićene usluge pozicioniranja globalnog sistema za 
pozicioniranje broj V (MOR) u cilju podrške zajedničkim nacionalnim odbrambenim 
interesima. Ovaj MOR predstavlja namjeru Sekretarijata za odbranu SAD da ovlastiti 
vojne agencije ne-američkih učesnika da nabave i koriste GPS PPS korisničku opremu 
(KO) u skladu sa zakonom i propisima SAD i podložno odredbama ovog MOR. 
 
1.2.  Učesnici namjeravaju da sprovode sve aktivnosti prema ovom MOR u skladu sa 
svojim nacionalnim zakonima i propisima, u zavisnosti od dostupnosti odobrenih 
sredstava. 
 
1.3. Učesnici mogu osnivati radne grupe koristeći format definisan u Aneksu A (Primjer 
opisa poslova) ili koristiti postojeće radne grupe za razmjenu informacija u vezi sa ovim 
MOR. 
 

ODJELJAK II 
DEFINICIJE I SKRAĆENICE 

 
Učesnici se slažu da se sledeće definicije i skraćenice odnose na ovaj MOR: 
 
2.1. Ovlašćeni korisnik: Učesnik koji je zaključio neophodne bezbjednosne sporazume 
za pristup Komunikacionoj Bezbjednosti (COMSEC) Zaštićene Usluge Pozicioniranja 
(PPS). 
2.2. COMSEC uređaji: Oprema preko koje se omogućava PPS COMSEC u PPS 
korisničkoj opremi (KO). 
2.3. Enkriptovani tok podataka GPS-a: Binarni tok podataka koji opisuje enkriptovane 
GPS signale. 
2.4. Enkriptovani GPS signali: GPS signali šifrovani Y-kodom ili M-kodom. 
2.5. Operativni centar GPS-a (GPSOC): Operativni centar pod Komandom za svemirsk 
operacije Svemirskih snaga SAD-a. 
2.6. GPS usluga: Usluga pozicioniranja i vremenskog određivanja koju pružaju signali 
emitovani od strane GPS satelita. Korisnička oprema (KO) prima GPS signale i 
generiše rješenja za pozicioniranje i vremensko određivanje. GPS obuhvata 
Standardnu Uslugu Pozicioniranja (SPS) i Zaštićenu Uslugu Pozicioniranja (PPS). 
2.7. GPS signal: Signali koji dolaze od GPS satelita. 
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2.8. M-kod: Enkripcioni kod za PPS. 
2.9. Vojna agencija: Vladina tijela organizovana pod ministarstvima ili resorima 
odbrane Učesnika. Za potrebe ovog MOR, vojne agencije na Islandu uključuju obalsku 
stražu i Agenciju za civilnu avijaciju. 
2.10. Učesnici: Potpisnici ovog MOR. 
2.11. PPS COMSEC: Enkripcioni ključevi potrebni za rad PPS korisničke opreme u 
PPS režimu. 
2.12. Informacije o PPS interfejsu: Detalji fizičkih i električnih priključaka neophodnih 
za integraciju sigurnosnih uređaja u PPS korisničku opremu. 
2.13. PPS režim: Način rada PPS korisničke opreme u kom oprema obrađuje PPS, što 
zahtijeva PPS COMSEC. 
2.14. Standard za performanse PPS-a: Standard koji izdaje i objavljuje Sekretarijat za 
odbranu SAD-a, identifikujući karakteristike PPS-a. 
2.15. PPS KO: Oprema koja koristi PPS. Ova oprema uključuje sigurnosne uređaje ili 
je dizajnirana da ih integriše. 
2.16. Zaštićena Usluga Pozicioniranja (PPS): GPS usluga omogućena preko 
enkriptovanih GPS signala. 
2.17. Sigurnosni uređaji: Čipovi ili moduli koji kriptuju GPS signale ili koji kao ulaz 
koriste enkriptovane GPS signale, a kao izlaz daju dekriptovane signale. Sigurnosni 
uređaji su dizajnirani da budu integrisani u PPS KO. 
2.18. Standardna Usluga Pozicioniranja (SPS): GPS usluga omogućena preko 
denkriptovanih signala. 
2.19. Korisnička oprema (KO): Oprema koja koristi GPS usluge. 
2.20. Y-kod: Enkripcioni kod za PPS. 
 

ODJELJAK III 
OPŠTE ODREDBE 

 
3.1. Sekretarijat za odbranu SAD-a ima namjeru da: 

a) Omogući pristup i upotrebu PPS-a na istom nivou kao i Sekretarijat za odbranu 
SAD-a, koliko je tehnički izvodljivo.  

b) Omogući Učesnicima, putem Operativnog centra GPS-a (GPSOC), u skladu sa 
stavom 3.3 (a):  
I. Informacije o karakteristikama koje utiču na tačnost pozicioniranja, brzine 

i vremena izvedenih iz PPS-a. 
II. Raspored održavanja, upozorenja, datume lansiranja i planove 

prilagođavanja orbita. 
c) Omogući informacije o interfejsu PPS-a kako bi Učesnici mogli da projektuju i 

proizvode PPS KO. 
d) Obezbijedi sigurnosne uređaje putem Procedura inostrane vojne prodaje (FMS) 

kako bi drugi Učesnici mogli razviti PPS KO ili izgraditi sopstvenu GPS KO. 
e) Učestvuje, po potrebi, sa drugim Učesnicima u radnim grupama uspostavljenim 

shodno stavu 1.3. 
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f) Odredi Tehničku kontak osobu u Komandi svemirskih sistema Svemirskih 
snaga SAD-a koja može pomoći drugim Učesnicima u pribavljanju tehničkih 
standarda vezanih za PPS i informacija o interfejsu PPS-a. 

3.2. Svi učesnici imaju namjeru da: 
a) Aktivno rade na tome da PPS postane prihvatljiv medij za navigaciju za 

Učesnike koji koriste GPS za pomorsku navigaciju ili za ispunjavanje zahtjeva 
vazdušne navigacije i slijetanja umjesto drugih navigacionih pomagala. 

b) Nastave da podstiču podršku nacionalnog rukovodstva u vezi sa korišćenjem 
PPS-a od strane sopstvenih vojnih agencija. 

c) Imenuju tehničku kontakt-osobu za nauku i tehnologiju, istraživanje i razvoj i 
druge tehničke inovacije vezane za GPS. 

3.3. Svaki učesnik koji nije iz SAD ima namjeru da: 
a) Odredi kontakt-osobu iz svoje vojne agencije koja će primati informacija u 

skladu sa stavom 3.1.(b). Ova sposobnost treba da radi 24 časa dnevno i 
održava stalnu vezu sa GPSOC-om. 

b) Imenuje tehničku kontakt-osobu za pitanja povezana sa stavom 3.1.(f). 
c) Dozvoli upotrebu PPS-a isključivo svojim vojnim agencijama, a ne prenosi ga ili 

koristi Ne-učesnik bez izričitog pisanog odobrenja Sekretarijata za odbranu 
SAD-a, u skladu sa američkim zakonima i propisima. Zahtjeve za pristup PPS-
u od strane neke druge agencije Učesnika, koja nije vojna, treba podnijeti preko 
Vojne agencije učesnika Glavnom oficiru za informacije Sekretarijata za 
odbranu SAD (CIO) na razmatranje, od slučaja do slučaja. 

3.4. U skladu sa stavom 3.7. ovog Odjeljka i zakonima i politikama SAD o kontroli 
izvoza, Učesnici koji nisu iz SAD mogu da kupe PPS KO američkog Sekretarijata za 
odbranu u skladu sa procedurama direktne komercijalne prodaje, pod uslovom da se 
PPS bezbjednosni uređaji nabave preko FMS-a. 
3.5. Ovaj MOR ne predviđa prenos PPS COMSEC ili COMSEC uređaja.  
3.6. Učesnici koji nisu iz SAD mogu da razvijaju, proizvode i plasiraju PPS KO 
sopstvenog dizajna drugim Učesnicima. 
3.7. Učesnici namjeravaju da se prenos američkih odbrambenih artikala i usluga u 
skladu sa ovim MOR izvrši shodno odredbama Zakona o kontroli izvoza oružja 
(AECA), sa izmjenama i dopunama, i svim drugim važećim zakonima, propisima, 
politikama i procedurama SAD. Štaviše, Učesnici namjeravaju da odbrambeni artikli i 
odbrambene usluge porijeklom iz SAD budu prenijeti putem FMS Pisma o ponudi i 
prihvatanju (LOAs).  U slučaju bilo kakvih nedoslijednosti između ovog Memoranduma 
o razumijevanju i bilo kog LOA za implementaciju, odredbe LOA treba da imaju 
prednost. 
3.8. Učesnici namjeravaju da dekriptuju kriptovani dio PPS signala u okviru 
sigurnosnog uređaja.  
3.9. Bilo kakva pitanja ili nedoumice koje mogu imati Učesnici tehničke, operativne 
ili političke prirode u vezi sa GPS-om prema ovom MOR treba da se rješavaju u 
posebnim radnim grupama u skladu sa stavom 1.3. ovog MOR. 
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ODJELJAK IV  
BEZBJEDNOST 

 
4.1. Učesnici imaju namjeru da čuvaju, obrađuju i štite sve klasifikovane informacije 
obezbijeđene ili generisane prema ovom MOR u skladu sa odgovarajućim 
međunarodnim sporazumima među Učesnicima ili među njihovim vladama. Ako takvi 
sporazumi ne postoje, primenjuju se odredbe stava 4.1. do stava 4.8. ovog Odjeljka. 
4.2. Klasifikovane informacije se mogu prenositi samo putem zvaničnih međuvladinih 
kanala ili kanala odobrenih od strane nadležnih bezbjednosnih vlasti Učesnika. Takve 
klasifikovane informacije treba da nose oznaku povjerljivosti, zemlje porijekla, uslove 
za objavljivanje i da se odnose na ovaj MOR. 
4.3. Svaki Učesnik treba da preduzme sve zakonske korake koji su mu dostupni kako 
bi osigurao da klasfikovane informacije dostavljene ili generisane u skladu sa ovim 
MOR budu zaštićene od daljeg otkrivanja, izuzev u slučajevima predviđenim stavom 
4.8. u nastavku, osim ako drugi Učesnici ne pristanu na takvo otkrivanje. Shodno tome, 
svaki Učesnik namjerava da: 

(a) Učesnik primalac ne daje klasifikovane informacije trećoj strani bez 
prethodnog pismenog pristanka Učesnika od kog potiče informacija; 
(b) Takve klasifikovane informacije se ne koriste u druge svrhe osim onih 
predviđenih ovim MOR; i 
(c) Učesnik primalac se pridržava svih ograničenja distribucije i pristupa 
navedenih u klasifikovanim informacijama. 

 
4.4. Svaki Učesnik namjerava da istraži sve slučajeve u kojima je poznato ili postoji 
sumnja da su klasifikovane informacije, obezbijeđene ili generisane prema ovom MOR, 
izgubljene ili otkrivene neovlašćenim licima. Svaki Učesnik takođe namjerava da 
neodložno i kompletno obavijesti druge Učesnike o pojedinostima takvih događaja, 
finalnim rezultatima istrage i korektivnim mjerama koje su preduzete kako bi se 
spriječilo ponavljanje. 
4.5. Učesnici namjeravaju da nadležne bezbjednosne vlasti Učesnika koji dodeljuju 
poverljive ugovoe preuzmu odgovornost za sprovođenje, na svojoj teritoriji, 
bezbjednosnih mejra za zaštitu klasifikovanih informacija, u skladu sa svojim zakonima 
i propisima.  Prije objavljivanja ugovaraču, potencijalnom ugovaraču ili podizvođaču 
bilo koje klasifikovane informacije primljene ili generisane u skladu sa ovim MOR, 
nadležne bezbjednosne vlasti Učesnika ili njihovi zastupnici namjeravaju da: 

(a) obezbijede da takav ugovarač, potencijalni ugovarač ili podizvođač (i njegovi 
objekti) imaju sposobnost da na adekvatan način zaštite klasifikovane 
informacije; 

(b) odobre odgovarajuću bezbjednosnu dozvolu za objekte; 
(c) odobre odgovarajuću bezbjednosnu provjeru za svo osoblje sa dužnostima koje 

zahtijevaju pristup klasifikovanim informacijama; 
(d) osiguraju da su sva lica koja imaju pristup klasifikovanim informacijama 

obaviještena o njihovoj obavezi da zaštite klasifikovane informacije u skladu sa  
zakonima i propisima o nacionalnoj bezbjednosti i uslovima ovog MOR; 
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(e) sprovode bezbjednosne inspekcije provjerenih objekata, po potrebi, kako bi se 
osiguralo da su klasifikovane informacije pravilno zaštićene; i 

(f) osiguraju da pristup klasifikovanim informacijama bude ograničen na ona lica 
koja se kategorišu pod „treba-da-zna“, za potrebe ovog MOR. 

4.6. Za svaki objekat u kojem će se koristiti klasifikovani podaci, odgovorni Učesnik 
ili ugovarač namjerava da odobri imenovanje osobe ili lica koja će efikasno izvršavati 
odgovornosti čuvanja informacija koje se odnose na ovaj MOR u takvom objektu.  Ovi 
službenici bi trebalo da budu odgovorni za ograničavanje pristupa klasifikovanim 
informacijama uključenim u ovaj MOR na one osobe kojima je odobren pristup na 
propisan način i koje se katogorišu pod „treba da znaju“. 
4.7. Svaki Učesnik namjerava da pristup klasifikovanim informacijama primljenim ili 
generisanim u skladu sa ovim MOR treba da bude ograničen na ona lica koja posjeduju 
neophodne bezbjednosne dozvole i imaju posebnu potrebu za pristupom 
klasifikovanim informacijama kako bi učestvovali u ovom MOR. 
4.8. Informacije dostavljene ili generisane u skladu sa ovim MOR mogu biti najviše 
označene stepenom „TAJNO“. Postojanje i sadržaj ovog MOR su NEKLASIFIKOVANI.   
4.9. COMSEC vlasti Učesnika treba da urede sve aspekte koji se odnose na PPS 
COMSEC i COMSEC uređaje. 
 
 

ODJELJAK V 
POSJETE USTANOVAMA 

 
5.1. Svaki Učesnik može dozvoliti posjete svojim Vladinim ustanovama, agencijama i 
laboratorijama, kao i industrijskim objektima svojih izvođača, od strane zaposlenih 
drugog Učesnika ili zaposlenih izvođača drugog Učesnika, pod uslovom da posjeta 
bude odobrena od oba Učesnika i da zaposleni posjeduju sve odgovarajuće 
bezbjednosne dozvole i „treba-da-zna“. 
5.2. Svi posjetioci su dužni da se pridržavaju bezbjednosnih propisa domaćina-
Učesnika. Sve informacije otkrivene ili učinjene dostupnim posjetiocima tretiraju se kao 
da su obezbijeđene Učesniku koji sponzoriše posjetioce i podložne su odredbama 
ovog MOR. 
5.3. Zahtjevi za posjete od strane osoblja jednog Učesnika objektima drugog Učesnika 
treba da budu koordinisani kroz zvanične kanale i da budu usaglašeni sa 
uspostavljenim procedurama za posjete Učesnika-domaćina. Zahtjevi za posjete treba 
da sadrže ime ovog MOR. 
5.4. Liste osoblja svakog Učesnika koje treba redovno da posećuje objekte drugog 
Učesnika podnose se zvaničnim kanalima, u skladu sa međunarodnim procedurama 
za posjete. 

ODJELJAK VI 
ZAHTJEVI I ODGOVORNOSTI 

 
6.1. Zahtjevi koji proizilaze iz ili su u vezi sa ovim MOR između Učesnika ili njihovog 
osoblja rješavaju se u skladu sa odredbama primenljivih bilateralnih ili multilateralnih  
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sporazuma čiji su Strane Učesnici ili njihove vlade. Zahtjevi koji nisu obuhvaćeni takvim 
sporazumima, kao i svi drugi zahtjevi, uključujući one od trećih strana, podnose se 
odgovornom Učesniku i rješavaju se u skladu sa njegovim zakonima i propisima. 
 
 

ODELJAK VII 
OPŠTE ODREDBE 

 
7.1. Sekretarijat za odbranu SAD-a namjerava da obezbijedi enkriptovane GPS signale 
drugim Učesnicima bez naknade. 
7.2. Svaki Učesnik snosi sopstvene troškove povezane sa svojim aktivnostima prema 
ovom MOR. 
7.3. Učesnici namjeravaju da osiguraju da se ne nameću nikakve carine, nacionalni 
porezi ili slični troškovi, kao ni kvantitativna ili kvalitativna ograničenja na izvoz, osim 
ako to nije u skladu sa nacionalnim zakonima.  
7.4. Ako takve naknade budu nametnute od strane vlade Učesnika ili međunarodne 
organizacije u kojoj je Učesnik ili njegova Vlada učestvuju, onda te carine, nacionalni 
porezi ili slične troškove snosi Učesnik čija ih vlada ili međunarodna organizacija 
nameće. 
7.5. Učesnici razumiju da ovaj MOR nije pravno obavezujući ugovor u skladu sa 
međunarodnim pravom. 
 

ODELJAK VIII 
RJEŠAVANJE SPORNIH PITANJA 

 
8.1. Sva pitanja u vezi sa tumačenjem ili primjenom ovog MOR rješavaju se isključivo 
konsultacijama među Učesnicima i ne upućuju se nijednom nacionalnom ili 
međunarodnom sudu ili Trećoj Strani na rješavanje. 
 

ODELJAK IX 
KONTROLISANE NEKLASIFIKOVANE INFORMACIJE 

 
9.1. Osim ako nije drugačije navedeno u ovom MOR ili pisanim odobrenjem Učesnika 
od kojeg potiče, kontrolisane neklasifikovane informacije obezbijeđene ili generisane 
shodno ovom MOR tretiraju se na sledeći način: 
    9.1.1. Takve informacije se koriste samo za svrhe predviđene ovim MOR. 
    9.1.2. Pristup takvim informacijama ograničen je na osoblje kome je pristup 
neophodan za predviđenu upotrebu u skladu sa podstavu 9.1.1. ovoga odjeljka. 
    9.1.3. Svaki Učesnik preduzima sve zakonom raspoložive korake, uključujući 
nacionalnu klasifikaciju, kako bi takve informacije bile zaštićene od daljeg otkrivanja 
(uključujući zahtjeve (uključujući zahtjeve prema svim zakonskim odredbama), izuzev 
kako je predviđeno u podstavu 9.1.2. ovog odjeljka, osim ako Učesnik od kojeg potiču 
ne pristane na takvo otkrivanje.  U slučaju neovlašćenog otkrivanja, ili ako postane 
vjerovatno da će Informacije možda morati da se dalje objelodanjuju u skladu sa bilo 
kojom zakonskom odredbom, Učesnik od kojeg potiču će bicti odmah obaviješten. 
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9.2. Da bi pomogao u obezbjeđivanju odgovarajućih kontrola, Učesnik od koga 
potiču će obezbijediti da kontrolisane neklasifikovane informacije budu na odgovarajući 
način označene kako bi se osigurala njihova priroda kao „povjerljivih“.  Informacije o 
kontroli izvoza Učesnika biće označene u skladu sa primjenljivim oznakama kontrole 
izvoza Učesnika kao što je dokumentovano u bezbjednosnom Vodiču za klasifikaciju 
informacija.    
9.3. Kontrolisane neklasifikovane informacije dostavljene ili generisane u skladu sa 
ovim MOR će biti obrađene na način koji obezbjeđuje kontrolu kao što je predviđeno u 
stavu 9.1. ovog odjeljka.  
9.4. Prije nego što odobre dijeljenje kontrolisanih neklasifikovanih informacija sa 
izvođačima, Učesnici će osigurati da su ugovarači zakonski obavezani da kontrolišu 
takve informacije u skladu sa odredbama ovog odeljka. 

 
ODJELJAK X 

DATUM STUPANJA NA SNAGU, TRAJANJE, IZMJENE I PRESTANAK VAŽENJA 
 

10.1. Ovaj MOR stupa na snagu kasnijim datumom potpisivanja Sekretrijata za 
odbranu SAD-a i jednog drugog Učesnika. Shodno tome, za druge Učesnike koji nisu 
iz SAD, ovaj MOR stupa na snagu datumom njihovog potpisivanja. 
10.2. Ovaj MOR može biti modifikovan u svakom trenutku uz pisanu saglasnost svih 
Učesnika. 
10.3. Ovaj MOR može biti staljen van snage usvakom trenutku uz pisanu saglasnost 
svih Učesnika. 
10.4. Svaki Učesnik koji nije iz SAD, a koji želi da se povuče iz ovog MOR, mora da o 
tome u pisanoj formi obavijestiti druge Učesnike u roku od 90 dana. Učesnici 
namjeravaju da se konsultuju o zahtjevu za povlačenje iz MOR na sastanku svih 
Učesnika koji će biti sazvan prije isteka perioda od 90 dana. Ovaj MOR prestaje da 
važi povlačenjem Sekretarijata za odbranu SAD-a iz njega, uz prethodnu konsultaciju 
između Učesnika. 
10.5. Učesnik koji se povlači namjerava da nastavi učešće, u skladu sa ovim MOR, 
do isteka perioda obavještenja ili jednoglasnog prihvatanja zahtjeva za povlačenje od 
strane drugih Učesnika, šta god da je ranije, a Učesnik koji se povlači namjerava da 
dobije informacije i druge pogodnosti za proizvode koje su nastale do tog datuma.  
10.6. Odgovornosti Učesnika u pogledu bezbjednosti i dalje važe za svakog Učesnika 
koji se povuče iz ovog MOR i za sve Učesnike nakon njegovog isteka ili stavljanja van 
snage ovog MOR.  
10.7. LOA povezani sa GPS mogu biti izmijenjeni ili stavljeni van snage u skladu sa 
uslovima takvih LOA. 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTRA NACIONALNE ODBRANE KRALJEVINE BELGIJE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA SEKRETARIJAT ZA NACIONALNU ODBRANU KANADE 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE DANSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTRA ODBRANE REPUBLIKE FRANCUSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE SAVEZNE REPUBLIKE NJEMAČKE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE REPUBLIKE GRČKE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTARSTVO VANJSKIH POSLOVA ISLANDA 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE ITALIJE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTRA ODBRANE VELIKOG VOJVODSTVA LUKSEMBURGA 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTRA ODBRANE KRALJEVINE NIZOZEMSKE 

 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE KRALJEVINE NORVEŠKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE REPUBLIKE PORTUGALIJE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTRA ODBRANE KRALJEVINE ŠPANIJE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE REPUBLIKE TURSKE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA DRŽAVNOG SEKRETARA ZA ODBRANU UJEDINJENOG KRALJEVSTVA 
VELIKE BRITANIJE I SJEVERNE IRSKE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 
 

NEKLASIFIKOVANO 

 
28 

 

 

GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTRA ODBRANE REPUBLIKE POLJSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTRA ODBRANE REPUBLIKE ESTONIJE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE LETONIJE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE REPUBLIKE LITVANIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE SLOVAČKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE ČEŠKE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE MAĐARSKE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE RUMUNIJE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE BUGARSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE SLOVENIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE HRVATSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTRA ODBRANE REPUBLIKE ALBANIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE CRNE GORE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE SJEVERNE MAKEDONIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA SEKRETARIJAT ZA ODBRANU AUSTRALIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA ORUŽANE SNAGE NOVOG ZELANDA 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINSTARSTVO ODBRANE KONFEREDERACIJE ŠVAJCERSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

NEKLASIFIKOVANO 

 
45 

 

 

GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE AUSTRIJE 

 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE FINSKE 
 

 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
ZA ORUŽANE SNAGE ŠVEDSKE 
 

 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTARTSVO OBRANE VLADE IZRAELA 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTARTSVO OBRANE VLADE JAPANA 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

NEKLASIFIKOVANO 

 
50 

 

 

GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE JUŽNE KOREJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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GLOBALNI SISTEM ZA POZICIONIRANJE USLUGA ZAŠTIĆENOG POZICIONIRANJA 
MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU V 
 
 
ZA  SEKRETARIJAT ZA ODBRANU SJEDINJENIH AMERIČKIH DRŽAVA 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANEKS A 

PRIMJER OPISA NADLEŽNOSTI 

RADNA GRUPA 

OPIS NADLEŽNOSTI (TOR) 

 

(Ubaciti ime Radne grupe) RADNA GRUPA 

OPIS NADLEŽNOSTI 

 

IZMEĐU (ili MEĐU) 

 

(Lista Učesnika kontributora koristeći redoslijed po MoR V) 

(UČESNIK) 

 

I 

 

(UČESNIK) 

 

Itd. 

 

(SKRAĆENI NAZIV: Ubacite ime Radne Grupe TOR) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1. Organizacije: 

Obavezno: Memorandum o razumijevanju broj V po pitanju zaštićene usluge za pozicioniranje 
globalnog sistema za pozicioniranje, između Ministra nacionalne odbrane Kraljevine Belgije, 
Sekretarijata za nacionalnu odbranu Kanade, Ministrastva odbrane Danske, Ministra odbrane 
Republike Francuske, Ministrastva odbrane Savezne Republike Njemačke, Ministrastva 
nacionalne odbrane Republike Grčke, Ministrastva vanjskih poslova Islanda, Ministrastva 
odbrane Republike Italije, Ministra odbrane Velikog Vojvodstva Luksemburga, Ministra odbrane 
Kraljevine Nizozemske, Ministrastva odbrane Kraljevine Norveške, Ministrastva nacionalne 
odbrane Republike Portugalije, Ministra odbrane Kraljevine Španije, Ministrastva nacionalne 
odbrane Republike Turske, Sekretara za odbranu Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i 
Sjeverne Irske, Ministrastva odbrane Republike Poljske, Ministrastva odbrane Republike Estonije, 
Ministrastva odbrane Republike Letonije, Ministrastva nacionalne odbrane Republike Litvanije, 
Ministrastva odbrane Republike Češke, Ministrastva odbrane Republike Slovačke, Ministrastva 
odbrane Republike Mađarske, Ministrastva nacionalne odbrane Rumunije, Ministrastva odbrane 
Republike Bugarske, Ministrastva odbrane Republike Slovenije, Ministrastva odbrane Republike 
Hrvatske, Ministrastva odbrane Republike Albanije, Ministrastva odbrane Crne Gore, Ministrastva 
odbrane Republike Sjeverne Makedonije, Ministrastva odbrane Australije, Oružanih snaga Novog 
Zelanda, Ministrastva odbrane Konfederacije Švajcarske, Ministrastva odbrane Republike 
Austrije, Ministrastva odbrane Republike Finske, Oružanih snaga Švedske, Ministrastva odbrane 
Vlade Izraela, Ministrastva odbrane Vlade Japana, Ministrastva odbrane Republike Južne Koreje 
i Sekretarijat za odbranu Sjedinjenih Američkih Država (u daljem tekstu „MOR V“) koji je stupio 
na snagu __________ (unijeti datum stupanja na snagu MOR), i ostaje na snazi do ________, 
čije su odredbe, ovim uključene kao referenca, uključuju pitanja tehničke, operativne ili političke 
prirode u vezi sa GPS. MOR V predviđa osnivanje radnih grupa za rješavanje takvih pitanja. Ovim 
Opisom nadležnosti (TOR) utvrđuje se (unijeti naziv Radne grupe) između (ili među) (ubacite 
učesnike kontributore), pojedinočno u tekstu dalje „Učesnik kontributor“. 

2. Definicije i skraćenice: 

Administrativni predstavnik učesnika kontributora (CPAR): administrativni predstavnik kojeg 
imenuje autoritet svakog Učesnika koji potpisuje, a za potrebe ovog TOR u svrhu rješavanja 
administrativnih pitanja koje se odnose na (unijeti naziv radne grupe). 

(Navesti sve dodatne potrebne definicije koje nisu uključene u MOR V.) 

 

3. Svrha i djelokrug: (Navesti kratak paragraf koji identifikuje svrhu Radne grupe. Na 
primjer, „Radna grupa će biti osnovana da identifikuje tehnički pristup modularnog 
otvorenog sistema informacije potrebne za integraciju više PNT izvora.” Radna grupa će 
biti ograničena na definisanu tehničku oblast.) Slijede primjeri: 

(unijeti naziv Radne grupe) uključuje aktivnosti koje pokrivaju sljedeće oblasti: 

(unijeti naziv Radne grupe) namjerava da 

procjenjuje…; 
nadzire…; 
identifikuje…; 
analizira…; 



istražuje…; 
olakšava…; 
sprovodi studije...; ili 
identifikuje moguća tehnološka rješenja… 

 

Svrha (unijeti naziv Radne grupe) je da (navesti relevantne oblasti rada u vezi sa svrhom 
radne grupe) 

Obavezno: Ovim zadatkom se utvrđuje uloga [unijeti naziv] Radne grupe. Konkretne aktivnosti 
MOR mogu se sprovoditi pod okriljem ove [unijeti naziv] Radne grupe. Takve aktivnosti MOR V 
treba da se sprovode u skladu sa MOR V, kao i drugim relevantnim međunarodnim sporazumima 
ili aranžmanima, i u skladu sa odgovarajućim zakonima, propisima i politikama Učesnika ili 
njihovih vlada. 

Obavezno: (unijeti naziv Radne grupe) ne treba da zamijeni ili spriječi aktivnosti prema 
postojećim međunarodnim sporazumima ili aranžmanima. 

 

4.Ciljevi: 

Navesti detalje o radu koji će biti obavljen prema ovom TOR-u. 

Obavezno: (unijeti naziv Radne grupe) ne bi trebalo da duplira aktivnosti drugih organizacija ili 
aranžmana. 

Obavezno: (unijeti naziv Radne grupe) namjerava da podnosi izvještaje o napretku 
predstavniku svakog Učesnika kontributor, kako je određeno. 

 

5. Upravljačka struktura: 

Slijede primjeri: 

Izrada uputstva: Identifikovati po jednog nacionalnog predstavnika za svakog Učesnika, 
koji će formirati vođstvo Radne grupe. 

Obavezno: Rukovodstvo radne grupe koje odrede Učesnici treba da bude: (navesti imena, 
organizacije, nazive poslova i kontakt informacije) 

(unijeti naziv Radne grupe) se sastoji od predstavnika (organizacija) i pomoćnih stručnjaka iz 
(organizacija), prema potrebi. 

Primjer (ako je primjenjljivo): Učesnici koji doprinose prepoznaju važnost konsultacija sa 
organizacijama i agencijama njihovih vlada koje doprinose odbrani i nacionalnoj bezbjednosti. 
Učesnici koji doprinose razumiju da predstavnici takvih organizacija i agencija, sa ekspertizom u 
relevantnim tehnološkim ili istraživačkim oblastima, mogu učestvovati u tehničkim diskusijama 
koje vodi Radna grupa kada Učesnik kontributor a koji odgovara Vladi te organizacije i/ili agencije, 
obezbjeđuje da se pridržava odredbama ovog TOR-a RG. 

Obavezno: Identifikovati koliko često ć  se radna grupa sastajati i ko ć  biti domaćin i 
predsjedavati. 



Primjer: Sastanci Radne grupe treba da se održavaju u intervalima koji će biti određeni među 
rukovodstvom Radne grupe, ali najmanje jednom godišnje, uz lično prisustvo ili virtuelno. Učesnici 
kontributori imaju namjeru da budu domaćini i predsjedavaju sastancima po principu rotacije. 
Administrativna podrška za ove sastanke treba da bude odgovornost Učesnika koji je domaćin 
sastanka. Zapisnici, uključujući napredak i aktivnosti Radne grupe, treba da budu pripremljeni i 
dostavljeni članovima [unijeti naziv] radne grupe i MA u (odrediti vrijeme) nakon sastanaka. 

Obavezno: Identifikovati kako ć  se doneti odluke. 

Primjer: Sve odluke rukovodstva [unijeti naziv]  radne grupe treba da budu donijete jednoglasno. 

 

6. Razmjena informacija: 

Obavezno: (unijeti naziv radne grupe)Radna grupa, zajedno sa odgovarajućim podržavajućim 
stručnjacima, može razmjenjivati informacije u skladu sa Odjeljkom IV (Bezbjednost) i V (Posjete 
ustanovama) MOR V. Osim ako nije drugačije dozvoljeno pisanim putem od strane Učesnika koji 
pruža informacije, takve informacije treba pružiti bez naknade i koristiti isključivo u informativne i 
evaluacione svrhe. 

Obavezno: Članovi (unijeti naziv radne grupe) radne grupe imaju namjeru da obezbijede da se 
bilo koje informacije pružene u skladu sa ovim TOR-om koriste samo od strane Učesnika, i to 
samo u svrhe za koje su pružene. Informacije se ne smiju otkrivati niti davati Trećim Stranama, 
Učesnicima koji nisu kontributori, izvođačima radova ili njihovom osoblju, niti se smiju koristiti u 
bilo koje druge svrhe bez prethodnog pisanog pristanka Učesnika koji ih pruža. 

Obavezno: Rukovodstvo radne grupe ima namjeru da izradi i održava spisak informacija 
razmijenjenih u okviru ove radne grupe (unijeti naziv radne grupe). Ovaj spisak treba da 
uključuje naziv dokumenta, datum dokumenta, identitet subjekta koji je izradio dokument, 
klasifikaciju/ograničenja u vezi sa objavljivanjem, zemlju porijekla, kontakt osobu koja je izvor 
dokumenta, kontakt osobu koja prima dokument, datum kada je dostavljen i sve obaveze o 
vraćanju dokumenta izvornoj organizaciji. Aktuelni spisak treba da bude dostavljen svakom 
CPAR-u kao dio zapisnika sa sastanka Radne grupe. 

 

7. Opšte: 

Obavezno: Ne smije doći do prenosa finansijskih sredstava između ili među Učesnicima 
kontributorima u skladu sa ovim TOR-om. Učesnici kontributori imaju namjeru da snose 
sopstvene troškove nastale iz ovog rada u okviru Radne grupe. 

 

8. Nepravni status: 

Obavezno: Ovaj TOR predstavlja administrativnu proceduru za koordinaciju aktivnosti među 
Učesnicima  koji kontribuiraju. Nema namjere Učesnika  konstributora da se ovaj TOR smatra 
pravno obavezujućim prema međunarodnom pravu. Ovaj TOR sam po sebi ne stvara nikakva 
ovlašćenja za obavljanje bilo kog rada, dodjeljivanje bilo kakvih ugovora, prenos finansijskih 
sredstava ili na bilo koji način obavezuje na troškove bilo kojeg Učesnika kontributora u korist 



drugih Učesnika kontributora, za bilo koju svrhu. Bilo koja aktivnost po MOR V koja je 
identifikovana za istraživanje od strane [unijeti naziv] radne grupe treba da se sprovodi u skladu 
sa odredbama MOR V. 

9. Datum stupanja na snagu: 

Obavezno: Ovaj TOR za [unijeti naziv] radnu grupu postaje operativan na datum poslednjeg 
potpisa u nastavku i ostaje na snazi do (mjesec, dan, godina) [popuniti prije potpisa], osim 
ako nije stavljen van snage ili produžen. Ovaj TOR se može izmijeniti (uključujući produženje) uz 
međusobni pisani pristanak MAs. Bilo koji Učesnik kontrobutor može da se povuče iz (unijeti 
naziv) radne grupe u skladu sa Odjeljkom X (Datum stupanja na snagu, trajanje, povlačenje i 
stavljanje van snage) MOR V, uz pisano obavje[tenje o tome drugim Učesnicima  kontributorima. 

Smjernice za izradu: Ovlašć ni potpisnik krovnog MOR V, ili njihovi predstavnici, kako je 
pisano određeno, odobravaće i potpisivati ovaj TOR. 

UNESITE NAZIV RADNE GRUPE OVDJE 

Smjernice za izradu: Obrišite blokove za potpisivanje za bilo kojeg Učesnika koji nije 
Učesnik kontrobutor ovoj radnoj grupi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
ZA MINISTRA NACIONALNE ODBRANE KRALJEVINE BELGIJE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ZA SEKRETARIJAT ZA NACIONALNU ODBRANU KANADE 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 



 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE DANSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 



 
 
ZA MINISTRA ODBRANE REPUBLIKE FRANCUSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 



 
 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE SAVEZNE REPUBLIKE NJEMAČKE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE REPUBLIKE GRČKE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
 



 
ZA MINISTARSTVO VANJSKIH POSLOVA ISLANDA 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 
 



 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE ITALIJE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
 
 
 



ZA MINISTRA ODBRANE VELIKOG VOJVODSTVA LUKSEMBURGA 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ZA MINISTRA ODBRANE KRALJEVINE NIZOZEMSKE 

 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE KRALJEVINE NORVEŠKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE REPUBLIKE PORTUGALIJE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
ZA MINISTRA ODBRANE KRALJEVINE ŠPANIJE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE REPUBLIKE TURSKE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 
 



ZA DRŽAVNOG SEKRETARA ZA ODBRANU UJEDINJENOG KRALJEVSTVA 
VELIKE BRITANIJE I SJEVERNE IRSKE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 



 
ZA MINISTRA ODBRANE REPUBLIKE POLJSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ZA MINISTRA ODBRANE REPUBLIKE ESTONIJE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 



 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE LETONIJE 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE REPUBLIKE LITVANIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE SLOVAČKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE ČEŠKE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 



 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE MAĐARSKE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ZA MINISTARSTVO NACIONALNE ODBRANE RUMUNIJE 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE BUGARSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE SLOVENIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE HRVATSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



ZA MINISTRA ODBRANE REPUBLIKE ALBANIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 
 



ZA MINISTARSTVO ODBRANE CRNE GORE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE SJEVERNE MAKEDONIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 
 
ZA SEKRETARIJAT ZA ODBRANU AUSTRALIJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
ZA ORUŽANE SNAGE NOVOG ZELANDA 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

ZA MINSTARSTVO ODBRANE KONFEREDERACIJE ŠVAJCERSKE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE AUSTRIJE 

 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 



ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE FINSKE 
 

 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 



ZA ORUŽANE SNAGE ŠVEDSKE 
 

 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 



ZA MINISTARTSVO OBRANE VLADE IZRAELA 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ZA MINISTARTSVO OBRANE VLADE JAPANA 
 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ZA MINISTARSTVO ODBRANE REPUBLIKE JUŽNE KOREJE 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
ZA  SEKRETARIJAT ZA ODBRANU SJEDINJENIH AMERIČKIH DRŽAVA 
 
 
 
___________________________________ 
POTPIS 
                                                                                                     
___________________________________ 
IME 
 
___________________________________ 
POZICIJA 
                                                                                      
___________________________________ 
DATUM  
 
___________________________________ 
MJESTO 
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